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Meldebogen B  Registration form B 

III. Single’s World Championship 2010 in Ritzing (AUT) 
 

TERMIN  01.10.2010  24.00 Uhr 
(Abgabe nach diesem Termin bedeutet Strafgebühr 110 EURO - pass after this date you must pay fine of 110 EURO) 

 
An das 
Office SecGen NBC      FAX:  0049 9241 72 06 78 oder 
Sandrangen 18       FAX:  0049 9241 72 06 79 
        E-Mail:  sekretariat@fiqwnbanbc.org 
D - 91257 Pegnitz - Buchau 
 
N a m e n t l i c h e   M e l d u n g   der Delegationsmitglieder (member of delegation) 
 

Der Mitgliedsverband (the national federation)   VERBAND ___ 
 
 
ACHTUNG: MELDUNG bis zu 10 Athletinnen und 10 Athleten möglich. Ab 11. Oktober kein Tausch der genannten Athle-

ten mehr möglich. It is possible to entry till 10 athletes female and 10 athletes male. It is no possible, to ex-
change named athletes on 11th October or. 

 

NBC- Name Vorname Geburtstag Mitgliedsklub Datum date 
ID-N. family name first name birthday membership in club, ab wann für Klub 

spielt - since 

Start-
plätze 
nach- 

Plan     for which play in league is playing for club

Starter DAMEN  /  women 
Los       

       
z       

       

       

       

       

       

       

       
 
*) Startplätze B1 bis B8 sind an die namentlich genannten Athleten zu vergeben. Kommt ein derartiger Athlet nicht zur WM, dann ist er durch 
einen anderen Athleten, der nicht auf Rang B1 bis B8 nominiert ist, zu ersetzen und rückt auf Rang 9 fortfolgende zurück. Ebenfalls fix sind die 
Startplätze B9 bis B16 und mit einem Athleten zu besetzen. Ab 11. Oktober ist ein Austausch dieser Athleten auf Rang B1 bis B16 nicht mehr 
möglich. Die Startplätze der Athleten „Los“ werden in der Technischen Besprechung ausgelost. Diese Startplatzeinteilung (Spalte 1) gilt für 
Single Classic. In den anderen Wettbewerben können alle genannten Athleten eingesetzt werden. 
*) Starting-places B1 till B8 are to confer to athletes by name nominated. One such athlete is not coming to the WCH then this is to substitute 
with an other athlete not nominated on rank B1 till B8 and moved back on rank 9 and following. Likewise fix are the starting-places B9 till B16 
and are to occupy with an athlete. On 11th October and later an exchange of these athletes on Rank B1 till B16 is not longer possible. The start-
ing- places of athletes “Los” will draw lots in the Technical Meeting. This class of starting-places (column 1) is valid only at competition Single 
Classic. In the other competitions could be set in all named athletes. 

Fédération Internationale des Quilleurs 
 

World Ninepin Bowling Association 
 

SEKTION NINEPIN BOWLING CLASSIC 
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NBC- Name Vorname Geburtstag Mitgliedsklub Datum date 
ID-
Nr. family name of player first name of player birthday membership in club, ab wann für Klub 

spielt - since 

Start-
plätze 
nach- 

Plan     for which play in league is playing for club

Starter Herren  /  men 
Los       

       

       

       

       

       

       

       

       

       
 
*) siehe Seite 1 unten – see page 1 below 
 
 
 

Delegationsleiter, Trainer, Betreuer, Medizin-Personal 
Name Vorname Funktion 

family name first name function 
1   Delegationsleiter 
2     

3     

4     

5     

6     

 
 
 
 
 
 
 
__________________________    ___________________________________ 
Ort und Tag - place and date   Stempel - stamp  Unterschrift des Verbandes signature of federation 
           Mitgliedsverband - federation  
 


